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RÉVISION 011 

Cette révision 011 est effectuée afin de publier une question et réponse comme suit :   

QUESTION/ RÉPONSE 

Q56. : L'expérience passée sur les conteneurs est acceptable. 

Pour plus de clarifications à ce sujet, pouvez-vous indiquer si tous les conteneurs utilisés doivent faire 
l'objet d'essais aux fins d'approbation CSC, avec les supports internes (pour le contreplaqué et support 
pour l’équipement) et les parois d'extrémité installés à l'usine qui a produit les conteneurs?  Étant 
donné que les essais sont effectués à l'atelier de fabrication du conteneur, tous les supports doivent 
avoir été installés à l'atelier du manufacturier. 

Si différents fournisseurs de conteneurs sont utilisés pour quelque raison que ce soit (fermeture de 
l'usine, disponibilité ou pour quelque raison que ce soit), indiquer s’il faudra procéder aux essais des 
conteneurs avec supports et extrémités spéciales. 

Si cela n'est pas indiqué, les anciens fabricants auront un avantage injuste puisque les supports internes 
auraient pu être installés par les anciens soumissionnaires, alors que les nouveaux soumissionnaires 
n'auraient pas cet avantage. 

R56. : La couronne a indiqué à l'annexe b1. 3.2 que "Les conteneurs ISO seront construits en acier de 
haute résistance et résistant à la corrosion conformément aux dimensions, incluant les tolérances 
admissibles, les poids nominaux et les essais conformes aux plus récentes normes ISO, et devront être 
conformes aux exigences de la Convention sur la sécurité des conteneurs et de la Convention TIR". Pour 
répondre à cela : 

- La conception du conteneur doit faire l'objet d’essais aux fins d'approbation CSC avec les 
supports internes/supports ou l'agence/société de certification doit stipuler que les supports 
supplémentaires/supports, etc. ne rendront pas nulle et non avenue la plaque d'approbation de 
sécurité du CSC; 

- Il en va de même pour la certification T.I.R. Tous les panneaux et trappes doivent être installés 
de manière à ce que l'abri complété répond toujours à cette exigence. 

- Cela ne signifie pas qu'il faut tester chaque contenant. Une fois que votre conception et 
processus de fabrication ont été approuvés par l'agence/société de certification (émettrice de la 
plaque d'approbation de sécurité du CSC), l’endroit où vous faites construire les conteneurs est 
entre l'entrepreneur et l'agence de certification. 

 

Tous les soumissionnaires doivent fournir la documentation pertinente à la conception de ces abris en 
conteneur. 

 

 

Tous les autres termes et conditions demeurent inchangés. 


